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ΔΙΑΒΙΒΑΣΤΙΚΟ ΣΗΜΕΙΩΜΑ 

Αποστολέας: Για τη Γενική Γραμματέα της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, η κα Martine 
DEPREZ, Διευθύντρια 

Ημερομηνία 
Παραλαβής: 

15 Δεκεμβρίου 2022 

Αποδέκτης: κα Thérèse BLANCHET, Γενική Γραμματέας του Συμβουλίου της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης 

Αριθ. εγγρ. Επιτρ.: COM(2022) 742 final ANNEX 

Θέμα: ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ της Πρότασης ΑΠΟΦΑΣΗΣ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ για τη 
θέση που πρέπει να ληφθεί, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στη 
Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όσον αφορά τροποποίηση του 
παραρτήματος XI (Ηλεκτρονικές επικοινωνίες, οπτικοακουστικές 
υπηρεσίες και κοινωνία της πληροφορίας) και του πρωτοκόλλου 37 
(που περιέχει τον κατάλογο που προβλέπεται στο άρθρο 101) της 
συμφωνίας για τον ΕΟΧ (Πράξη για την κυβερνοασφάλεια) 

  

Διαβιβάζεται συνημμένως στις αντιπροσωπίες το έγγραφο - COM(2022) 742 final ANNEX. 

 

συνημμ.: COM(2022) 742 final ANNEX 



 

EL   EL 

 

 

 
ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ 
ΕΠΙΤΡΟΠΗ  

Βρυξέλλες, 15.12.2022  

COM(2022) 742 final 

ANNEX 

 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

της 

Πρότασης 

 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

για τη θέση που πρέπει να ληφθεί, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στη Μεικτή 

Επιτροπή του ΕΟΧ όσον αφορά τροποποίηση του παραρτήματος XI (Ηλεκτρονικές 

επικοινωνίες, οπτικοακουστικές υπηρεσίες και κοινωνία της πληροφορίας) και του 

πρωτοκόλλου 37 (που περιέχει τον κατάλογο που προβλέπεται στο άρθρο 101) της 

συμφωνίας για τον ΕΟΧ   

   

(Πράξη για την κυβερνοασφάλεια)  
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ  

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ 

αριθ. [...] 

της [...] 

για την τροποποίηση του παραρτήματος XI (Ηλεκτρονικές επικοινωνίες, 

οπτικοακουστικές υπηρεσίες και κοινωνία της πληροφορίας) και του πρωτοκόλλου 37 

(που περιέχει τον κατάλογο που προβλέπεται στο άρθρο 101) της συμφωνίας για τον 

ΕΟΧ 

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ, 

Έχοντας υπόψη τη συμφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονομικό Χώρο (στο εξής: συμφωνία για 

τον ΕΟΧ), και ιδίως το άρθρο 98, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο κανονισμός (ΕΕ) 2019/881 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της 17ης Απριλίου 2019, σχετικά με τον ENISA («Οργανισμός της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης για την Κυβερνοασφάλεια») και με την πιστοποίηση της κυβερνοασφάλειας 

στον τομέα της τεχνολογίας πληροφοριών και επικοινωνιών και για την κατάργηση 

του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 526/2013 (πράξη για την κυβερνοασφάλεια)1 πρέπει να 

ενσωματωθεί στη συμφωνία για τον ΕΟΧ. 

(2) Ο κανονισμός (ΕΕ) 2019/881 καταργεί τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 526/2013 του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου2 που έχει ενσωματωθεί στη 

συμφωνία για τον ΕΟΧ και ο οποίος πρέπει, κατά συνέπεια, να διαγραφεί από τη 

συμφωνία για τον ΕΟΧ. 

(3) Επομένως, το παράρτημα XI και το πρωτόκολλο 37 της συμφωνίας για τον ΕΟΧ θα 

πρέπει να τροποποιηθούν αναλόγως, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Το κείμενο του σημείου 5γιστ [κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 526/2013 του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου] του παραρτήματος XI της συμφωνίας για τον ΕΟΧ 

αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

                                                 
1 ΕΕ L 151 της 7.6.2019, σ. 15. 
2 ΕΕ L 165 της 18.6.2013, σ. 41. 
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«32019 R 0881: Κανονισμός (ΕΕ) 2019/881 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου, της 17ης Απριλίου 2019, σχετικά με τον ENISA («Οργανισμός της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης για την Κυβερνοασφάλεια») και με την πιστοποίηση της κυβερνοασφάλειας στον 

τομέα της τεχνολογίας πληροφοριών και επικοινωνιών και για την κατάργηση του 

κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 526/2013 (πράξη για την κυβερνοασφάλεια) (ΕΕ L 151 της 7.6.2019, 

σ. 15). 

Για τους σκοπούς της παρούσας συμφωνίας, το κείμενο του κανονισμού προσαρμόζεται ως 

εξής: 

α) Εφόσον δεν υπάρχει αντίθετη πρόβλεψη, και με την επιφύλαξη των διατάξεων του 

πρωτοκόλλου 1 της συμφωνίας, ο όρος “κράτος/-η μέλος/-η” καθώς και άλλοι όροι 

που περιέχονται στον κανονισμό και αναφέρονται στις αρχές τους νοείται ότι 

περιλαμβάνουν, πέραν της έννοιας που έχουν στον κανονισμό, τα κράτη της ΕΖΕΣ και 

τις αρχές τους.  

β) Όσον αφορά τα κράτη της ΕΖΕΣ, ο Οργανισμός, εφόσον και όποτε κρίνεται αναγκαίο, 

επικουρεί την Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ ή τη Μόνιμη Επιτροπή, ανάλογα με την 

περίπτωση, κατά την άσκηση των αντίστοιχων καθηκόντων τους. 

γ) Όσον αφορά τα κράτη της ΕΖΕΣ, οι παραπομπές στο δίκαιο της Ένωσης νοούνται ως 

παραπομπές στη συμφωνία για τον ΕΟΧ. 

δ) Στο άρθρο 14 προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος: 

“5. Τα κράτη της ΕΖΕΣ συμμετέχουν πλήρως στο διοικητικό συμβούλιο και 

έχουν, στο πλαίσιο αυτού, τα ίδια δικαιώματα και τις ίδιες υποχρεώσεις με τα 

κράτη μέλη της ΕΕ, με εξαίρεση το δικαίωμα ψήφου.” 

ε) Στο άρθρο 28 προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος: 

“4. Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1049/2001 εφαρμόζεται, για τους σκοπούς της 

εφαρμογής του παρόντος κανονισμού, σε κάθε έγγραφο του Οργανισμού που 

αφορά και τα κράτη της ΕΖΕΣ.” 

στ) Στο άρθρο 30 προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος: 

“3. Τα κράτη της ΕΖΕΣ συμμετέχουν στη συνεισφορά από την Ένωση που 

αναφέρεται στην παράγραφο 1 στοιχείο α). Για τον σκοπό αυτό, οι διαδικασίες 

που προβλέπονται στο άρθρο 82 παράγραφος 1 στοιχείο α) και στο 

πρωτόκολλο 32 της συμφωνίας για τον ΕΟΧ ισχύουν τηρουμένων των 

αναλογιών.” 

ζ) Στο άρθρο 34 προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος: 

“Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 12 παράγραφος 2 στοιχείο α) και το άρθρο 82 

παράγραφος 3 στοιχείο α) του καθεστώτος που εφαρμόζεται στο λοιπό προσωπικό, οι 

υπήκοοι των κρατών της ΕΖΕΣ που απολαύουν των πλήρων πολιτικών τους 

δικαιωμάτων δύνανται να προσλαμβάνονται βάσει σύμβασης από τον εκτελεστικό 

διευθυντή του Οργανισμού.” 

η) Στο άρθρο 35 προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος: 
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“Τα κράτη της ΕΖΕΣ παραχωρούν στον Οργανισμό και στο προσωπικό του προνόμια 

και ασυλίες που ισοδυναμούν με τα προβλεπόμενα στο πρωτόκολλο περί προνομίων 

και ασυλιών της Ευρωπαϊκής Ένωσης.” 

θ) Στο άρθρο 40 προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος: 

“3. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 12 παράγραφος 2 στοιχείο ε), το άρθρο 82 

παράγραφος 3 στοιχείο ε) και το άρθρο 85 παράγραφος 3 του καθεστώτος που 

εφαρμόζεται στο λοιπό προσωπικό της Ευρωπαϊκής Ένωσης, οι γλώσσες που 

αναφέρονται στο άρθρο 129 παράγραφος 1 της συμφωνίας για τον ΕΟΧ 

θεωρούνται από τον Οργανισμό, όσον αφορά το προσωπικό του, ως γλώσσες 

της Ένωσης που αναφέρονται στο άρθρο 55 παράγραφος 1 της Συνθήκης για 

την Ευρωπαϊκή Ένωση.” 

ι) Στο άρθρο 62 προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος: 

“6. Τα κράτη της ΕΖΕΣ συμμετέχουν πλήρως στην ευρωπαϊκή ομάδα 

πιστοποίησης της κυβερνοασφάλειας, με εξαίρεση το δικαίωμα ψήφου.”» 

Άρθρο 2 

Το ακόλουθο σημείο προστίθεται στο πρωτόκολλο 37 της συμφωνίας για τον ΕΟΧ: 

«43. Ευρωπαϊκή ομάδα πιστοποίησης της κυβερνοασφάλειας [κανονισμός (EE) 2019/881 

του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου].» 

Άρθρο 3 

Το κείμενο του κανονισμού (ΕΕ) 2019/881 στην ισλανδική και τη νορβηγική γλώσσα, το 

οποίο δημοσιεύεται στο συμπλήρωμα για τον ΕΟΧ της Επίσημης Εφημερίδας της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης, είναι αυθεντικό. 

Άρθρο 4 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την/στις […], υπό την προϋπόθεση ότι έχουν 

πραγματοποιηθεί όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της 

συμφωνίας για τον ΕΟΧ∗, ή την ημερομηνία έναρξης ισχύος της απόφασης της Μεικτής 

Επιτροπής του ΕΟΧ αριθ. …/… της […]3 [που ενσωματώνει την {οδηγία (ΕΕ) 2016/1148 

(οδηγία NIS)} στη συμφωνία για τον ΕΟΧ], ανάλογα με το ποια ημερομηνία είναι 

μεταγενέστερη. 

Άρθρο 5 

Η παρούσα απόφαση δημοσιεύεται στο τμήμα για τον ΕΟΧ και στο συμπλήρωμα για τον 

ΕΟΧ της Επίσημης Εφημερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

                                                 
∗ [Δεν έχουν αναφερθεί συνταγματικές απαιτήσεις.] [Έχουν αναφερθεί συνταγματικές απαιτήσεις.] 
3 ΕΕ L ... 
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Βρυξέλλες, […]. 

 Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ 

 Ο/Η Πρόεδρος 

 […] 
 

 

 Οι Γραμματείς 

 της Μεικτής Επιτροπής του ΕΟΧ 

 […] 
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Κοινή δήλωση των συμβαλλόμενων μερών 

της απόφασης της Μεικτής Επιτροπής του ΕΟΧ αριθ. .../... για την ενσωμάτωση του 

κανονισμού (ΕΕ) 2019/881 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου στη 

συμφωνία 

 

Τα μέρη αναγνωρίζουν ότι η ενσωμάτωση της παρούσας πράξης δεν θίγει την άμεση 

εφαρμογή του πρωτοκόλλου 7 περί των προνομίων και ασυλιών της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

στους υπηκόους των κρατών της ΕΖΕΣ στην επικράτεια κάθε κράτους μέλους της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης, σύμφωνα με το άρθρο 11 του εν λόγω πρωτοκόλλου. 
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